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Молодежный сленг - сложное дискуссионное понятие, получившее широкое распространение в обществе. Жаргонизация русского языка наряду с усилением процесса заимствования иностранных слов становится предметом не только интереса исследователей, но и озабоченности широкого круга общественности [3]. 

Сленговая лексика в наше время звучит повсеместно: ее можно услышать от школьников, студентов, встретить на страницах газет и журналов, в тексте художественных произведений. 

Молодежный сленг создает вокруг себя много споров о его влиянии на язык, на картину мира молодежи. Не существует единого мнения о том, обогащает он или же, наоборот, обедняет речь, проясняет или искажает картину мира молодежи; какова его взаимосвязь с глобализационными процессами современности и др.[5]

Проблематика сленга является предметом постоянного научного поиска. Все чаще и 

Очень сложно найти единое определение термина «сленг». У ученых и исследователей, которые занимались и занимаются проблемами сленга существуют различные взгляды на данное понятие и его значение в повседневной жизни человека. Рассмотрим несколько определений языковедов относительно данного понятия.

Молодежная культура (субкультура) относится к числу особо сложных явлений. Молодежная культура является одним из следствий процесса социализации вообще и культурной в особенности. Ее социальные психологические истоки находятся в стремлении молодого человека и молодежи в целом к самосознанию, самоутверждению, самовыражению и самореализации [1].

Мы понимаем жаргон как речь какой-либо социальной группы, а также общеупотребительную лексику, в значительной мере отличающуюся от литературного языка и служащую для выражения широкого спектра значений, начиная от бытовых наименований и заканчивая чувствами и эмоциями человека [12]. Иными словами, жаргонная лексика - это альтернативная лексика, идущая вразрез с нормами литературного языка.

Для функционирования русского языка в настоящее время характерно использование жаргонных выражений в СМИ, особенно в тех, которые главным образом рассчитаны на молодежную аудиторию. Именно молодежные издания оперативно отражают изменения, происходящие в языке: распространенная в разговорной речи жаргонная лексика достаточно быстро попадает в СМИ, рассчитанные на молодых людей [7].

Современный молодёжный жаргон полифункционален. Для него характерны следующие функции: коммуникативная, адаптивная, опознавательная, конспиративная, номинативная, мировоззренческая, эмоционально-оценочная, экспрессивная и смеховая, агрессивная и т.д. Чаще всего главенствующими являются агрессивная, эмоционально-оценочная, экспрессивная и смеховая функции [9].

Ученые различают молодежную речь учащихся школы и студентов в зависимости от возраста, поскольку молодежный сленг зависит от времени и общества. Ученый также использует термин «возрастная речь», где выделяет четыре степени возрастных признаков:

детская речь от рождения до начала школы;

речь школьников до окончания школы;

речь взрослых в профессиональной среде;

речь людей взрослого возраста после прекращения профессиональной деятельности [14].

Молодежный сленг действительно имеет свои особенности: молодые люди не разговаривают исключительно на молодежном языке, представленном яркими выражениями, которые представляются в СМИ и в некоторых словарях как типичный для молодежи [3]. Большинство молодых людей говорит все больше на разговорном языке, который они меняют. Они разговаривают между собой иначе, нежели с учителями, с друзьями иначе, нежели со своими родителями, в школе иначе, нежели в компании.

Итак, молодежный сленг демонстрирует такую манеру речи и языковую модель, которую используют различные по возрасту группы молодежи, в разное время и при разных коммуникационных условиях. Иными словами, употребление молодежного сленга ограничивается определенными возрастными, социальными и пространственными показателями. 
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